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MODEL 101
Design Kaare Klint (1944)

THE HISTORY BEHIND LE 
KLINT  
 LE KLINTの背景 
 
LE KLINTの物語の始まりは、20世紀初頭の建築家であり技術者でもある P.V.
イエンセン クリントによってデザインされた、パラフィンランプ用の手折り

シェードに遡ります。クリントは家族や仲間たちでチームを作り、この新しい

シェードをより洗練させることに取組みました。クリントは、彼らへの感謝の

しるしとしてシェードを贈っています。そして 1943年、ターエ・クリントに

導かれてクリント家の手づくりランプシェードはビジネスに昇華し、彼はプリ

ーツで折られ伸縮する新しいランプシェードのパイオニアとなりました。 
 
LE KLINT の長年にわたる独自のクラフトマンシップは世界的に知られており、

2003年にデンマーク王室御用達になったことを含め、これまでに多くの賞を

受賞しています。 
 
私たちは、最新技術を取り入れながら、現代の生活にも調和する製品開発を続

けていくことに最善を尽くすと共に、LE KLINTの伝統とクラフトマンシップ

に対して、絶大な尊敬を抱いてくださる建築家やデザイナーたちと共に仕事が

できることに喜びを感じています。 
 
今日の LE KLINTは、私たちの DNAと繋がり創造力を発揮できるような才能

ある若きデザイナーのチャレンジも大切にしています。これは LE KLINTの歴

史が単なるビジネスストーリーではなく、時代に左右されることなく受け継が

れる“LE KLINT”として物語を紡いできたからにほかなりません。 
 
 
 
GOOD CRAFTSMANSHIP · MADE IN DENMARK  
すばらしいクラフトマンシップ	  

メイド・イン・デンマーク 
 
 すばらしいクラフトマンシップと自社内生産はLE KLINTのブランドとしての

２つの大きな基本理念です。	  

その理念によってつくられる高品質な照明は、時代を超えて受け継がれてきた

技術と伝統のたまものであり、それらは今日の職人たちの中にも生きています。 
 
LE KLINTはランプシェードの代名詞です。私たちの作る象徴的な手折りのシ

ェードには、熟練した折り専門の職人チームがいます。彼女たち職人は、長年

にわたり受け継がれてきた数多くの複雑なプリーツ加工などの3年以上の技術

習得の修行を経て、ようやくチームの一員となれます。そして全てのシェード

が一人の職人として折れるようになるには、１０年以上の修練を要します。 

これは各ランプが持つクラフトマンシップの背景のほんの一部です。金属加工

や木工加工などの職人も、生産工程の始めから折りのチームと密に協力し合い、

製品を作り上げるための大変重要な役割をしています。	  
 
私たちLE KLINTは、生産、フィッティング、品質管理そして出荷の全ての過

程に、誇りを持って取り組んでいます。生産工場をデンマークのオーデンセに

置き、経験豊富な木工、金属加工やガラス吹きの熟練サプライヤーと連携して、

デンマーク国内はもとより世界に向けて、製品を皆様にお届けしています。 
 
LE KLINT… a beautiful harmony of design and craftsmanship – Made in 
Denmark. 
LE KLINT… デザインとクラフトマンシップの美しい調和 Made in Denmark 
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Hand-folded	 lampshades	 手折りランプシェード	 

	 

With	 an	 original	 LE	 KLINT	 fitting	 and	 depending	 on	 size,	 	 

our	 lampshades	 can	 be	 used	 as	 a	 table,	 floor	 or	 wall	 lamp	 and	 	 

a	 pendant.	 The	 lampshade’s	 side	 length	 from	 directly	 under	 	 

the	 collar	 to	 the	 lower	 edge,	 determines	 the	 product	 number,	 	 

for	 example,	 the	 side	 length	 of	 model	 1/17	 is	 17	 cm	 long.	 
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LE KLINTの物語の始まりは、20世紀初頭の建築家であり技術者でもある P.V.イエン

セン クリントによってデザインされた、パラフィンランプ用の手折りシェードに遡

ります。クリントは家族や仲間たちでチームを作り、この新しいシェードをより洗練

させることに取組みました。クリントは、彼らへの感謝のしるしとしてシェードを贈

っています。そして 1943年、ターエ・クリントに導かれてクリント家の手づくりラ

ンプシェードはビジネスに昇華し、彼はプリーツで折られ伸縮する新しいランプシェ

ードのパイオニアとなりました。 
 
LE KLINTの長年にわたる独自のクラフトマンシップは世界的に知られており、2003
年にデンマーク王室御用達になったことを含め、これまでに多くの賞を受賞していま

す。 
 
私たちは、最新技術を取り入れながら、現代の生活にも調和する製品開発を続けてい

くことに最善を尽くすと共に、LE KLINTの伝統とクラフトマンシップに対して、絶

大な尊敬を抱いてくださる建築家やデザイナーたちと共に仕事ができることに喜びを

感じています。 
 
今日の LE KLINTは、私たちの DNAと繋がり創造力を発揮できるような才能ある若

きデザイナーのチャレンジも大切にしています。これは LE KLINTの歴史が単なるビ

ジネスストーリーではなく、時代に左右されることなく受け継がれる“LE KLINT”
として物語を紡いできたからにほかなりません。 
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LE KLINTはランプシェードの代名詞です。私たちの作る象徴的な手折りのシェード

には、熟練した折り専門の職人チームがいます。彼女たち職人は、長年にわたり受け

継がれてきた数多くの複雑なプリーツ加工などの3年以上の技術習得の修行を経て、

ようやくチームの一員となれます。そして全てのシェードが一人の職人として折れる

ようになるには、１０年以上の修練を要します。 

これは各ランプが持つクラフトマンシップの背景のほんの一部です。金属加工や木工

加工などの職人も、生産工程の始めから折りのチームと密に協力し合い、製品を作り

上げるための大変重要な役割をしています。	  
 
私たちLE KLINTは、生産、フィッティング、品質管理そして出荷の全ての過程に、

誇りを持って取り組んでいます。生産工場をデンマークのオーデンセに置き、経験豊

富な木工、金属加工やガラス吹きの熟練サプライヤーと連携して、デンマーク国内は

もとより世界に向けて、製品を皆様にお届けしています。 
 
LE KLINT… a beautiful harmony of design and craftsmanship – Made in Denmark. 
LE KLINT… デザインとクラフトマンシップの美しい調和 Made in Denmark 
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for	 example,	 the	 side	 length	 of	 model	 1/17	 is	 17	 cm	 long.	 

LE	 KLINT のシェードにはサイズに対応した専用フレームを使用し、ペンダント

、フロア・テーブルランプ・ブラケットなど様々な用途に対応しております。	 

シェードのサイズは辺の長さによって決められており、たとえばモデル 1 で辺

の長さが 17cm であれば 1-17 と表記されます。	 

直ぐにご使用できるペンダントランプセットもご用意しております。	 

THE HISTORY BEHIND LE KLINT  
 LE KLINTの背景 
 
LE KLINTの物語の始まりは、20世紀初頭の建築家であり技術者でもある P.V.イエン

セン クリントによってデザインされた、パラフィンランプ用の手折りシェードに遡

ります。クリントは家族や仲間たちでチームを作り、この新しいシェードをより洗練

させることに取組みました。クリントは、彼らへの感謝のしるしとしてシェードを贈

っています。そして 1943年、ターエ・クリントに導かれてクリント家の手づくりラ

ンプシェードはビジネスに昇華し、彼はプリーツで折られ伸縮する新しいランプシェ

ードのパイオニアとなりました。 
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年にデンマーク王室御用達になったことを含め、これまでに多くの賞を受賞していま
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感じています。 
 
今日の LE KLINTは、私たちの DNAと繋がり創造力を発揮できるような才能ある若

きデザイナーのチャレンジも大切にしています。これは LE KLINTの歴史が単なるビ

ジネスストーリーではなく、時代に左右されることなく受け継がれる“LE KLINT”
として物語を紡いできたからにほかなりません。 
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できることに喜びを感じています。 
 
今日の LE KLINTは、私たちの DNAと繋がり創造力を発揮できるような才能

ある若きデザイナーのチャレンジも大切にしています。これは LE KLINTの歴

史が単なるビジネスストーリーではなく、時代に左右されることなく受け継が

れる“LE KLINT”として物語を紡いできたからにほかなりません。 
 
 
 
GOOD CRAFTSMANSHIP · MADE IN DENMARK  
すばらしいクラフトマンシップ	  

メイド・イン・デンマーク 
 
 すばらしいクラフトマンシップと自社内生産はLE KLINTのブランドとしての

２つの大きな基本理念です。	  

その理念によってつくられる高品質な照明は、時代を超えて受け継がれてきた

技術と伝統のたまものであり、それらは今日の職人たちの中にも生きています。 
 
LE KLINTはランプシェードの代名詞です。私たちの作る象徴的な手折りのシ

ェードには、熟練した折り専門の職人チームがいます。彼女たち職人は、長年

にわたり受け継がれてきた数多くの複雑なプリーツ加工などの3年以上の技術

習得の修行を経て、ようやくチームの一員となれます。そして全てのシェード

が一人の職人として折れるようになるには、１０年以上の修練を要します。 

これは各ランプが持つクラフトマンシップの背景のほんの一部です。金属加工

や木工加工などの職人も、生産工程の始めから折りのチームと密に協力し合い、

製品を作り上げるための大変重要な役割をしています。	  
 
私たちLE KLINTは、生産、フィッティング、品質管理そして出荷の全ての過

程に、誇りを持って取り組んでいます。生産工場をデンマークのオーデンセに

置き、経験豊富な木工、金属加工やガラス吹きの熟練サプライヤーと連携して、

デンマーク国内はもとより世界に向けて、製品を皆様にお届けしています。 
 
LE KLINT… a beautiful harmony of design and craftsmanship – Made in 
Denmark. 
LE KLINT… デザインとクラフトマンシップの美しい調和 Made in Denmark 
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Hand-folded	 lampshades	 手折りランプシェード	 

	 

With	 an	 original	 LE	 KLINT	 fitting	 and	 depending	 on	 size,	 	 

our	 lampshades	 can	 be	 used	 as	 a	 table,	 floor	 or	 wall	 lamp	 and	 	 

a	 pendant.	 The	 lampshade’s	 side	 length	 from	 directly	 under	 	 

the	 collar	 to	 the	 lower	 edge,	 determines	 the	 product	 number,	 	 

for	 example,	 the	 side	 length	 of	 model	 1/17	 is	 17	 cm	 long.	 

2



SWIRL
Ceiling

Small D 15 · Dia 37
Medium D 20 · Dia 60
Large D 32 · Dia 75

Medium
H 35 · Dia 40

5

SWIRL White

SWIRL

SWIRL Copper

SWIRL COLLECTION
White / Copper
Design Øivind Slaatto 
(2013/2014)

SWIRL 3SWIRL 2
SWIRL 1

Medium 
H 45 · Dia 36

Medium 
H 33 · Dia 45

Small
H 23 · Dia 18

Large 
H 70 · Dia 55

4

Small
H 30 · Dia 32

Large
H 60 · Dia 65

4



MODEL 171
(1971)
A · H 31 · Dia 42
B · H 31 · Dia 50
C · H 31 · Dia 55

MODEL 167
(1967)
H 35 · Dia 37

7

MODEL 172
(1971/2003/2005/2009)

SINUS LINE
Design Poul Christiansen

Small 
H 20 · Dia 20

A · H 31 · Dia 33

B · H 40 · Dia 44

C · H 55 · Dia 66

G · H 78 · Dia 85

6

B · H 30 · Dia 37

C · H 23 · Dia 37

MODEL 175
(1974)



A · H 43 · Dia 20

Medium
H 34,5 · Dia 25

Large · H 44 · Dia 29,5

XL · H 88 · Dia 66

B · H 57 · Dia 25

MODEL 181
THE COMET
Design Poul Christiansen (2003)

MODEL 145 · LA CLOCHE
Design Aurélien Barbry
(2012)

A · H 36 · Dia 27

B · H 44 · Dia 34

XL · H 70 · Dia 55

STEEL BRASS COPPER

SPECIAL HANG-UP FOR A, B, C AND XL

C · H 54 · Dia 42

MODEL 101
THE LANTERN
Design Kaare Klint 
(1944/2014)

4

98



MODEL 47
Design Esben Klint 
(1949)
H 28 · Dia 38

MODEL 153
Design Andreas Hansen
(1964)
H 35 · Dia 40

MODEL 107
Design Esben Klint 
(1942)
H 22 · Dia 20

MODEL 157
Design Andreas Hansen
(1965)
A: H 23 · Dia 30
B: H 27 · Dia 36 
C: H 33 · Dia 44

MODEL 176
Design Poul Christiansen
(1974)
A: H 24 · Dia 27 
B: H 32 · Dia 38

MODEL 163
Design Esben Klint (1967)
H 29 · Dia 36

10 11



MODEL 148 · COPRINO
Design Anna-Mette Monnelly (2012)
H 44 · Dia 34

MODEL 150 · CASSIOPEIA
Design Amanda Betz
(2011)

MODEL 161
Design Hvidt & Mølgaard

(1969)
H 24 · Dia 54

MODEL 168
Design LE KLINT Company

(1970)
H 36 · Dia 29

Medium: 
H 23 · Dia 48

12 13



MODEL 195 · DONUT
Design Lise Navne (2007)
A: H 26 · Dia 47

14

MODEL 120
S: H 14 · Dia 20
M: H 20 · Dia 30
L: H 25 · Dia 43
XL: H 30 · Dia 55

MODEL 320M
H 155 · Dia 35

MODEL 320B
H 54 · Dia 20

SNOWDROP
Black
Design: Harrit-Sørensen 
+ Samson 
(2009/2010)

15



MODEL 312-1
H 28 · Dia 18

MODEL 312-2
H 28 · Dia 11

ALL IN
Design Tine Mouritsen (2011)

Table Lamps

Floor Lamps

MODEL 312-21 · H   35 · Dia 20
MODEL 312-22 · H   60 · Dia 20

MODEL 311 W
Design Esben Klint (1949)

H 48 · Dia 38
Shade 1-23

MODEL 314 W
Design Andreas Hansen (1996)

H 27 · Dia 30
Shade 2-17

MODEL 343 G
Design Gunnar Biilman-Petersen (1948)

H 48 · Dia 40
Shade 1-23

16 17



MODEL 368
Design Flemming Agger
(1979)
H 142 · Dia 54
Black
Shade 12-21

18 19



MODEL 26
 
DEPTH (CM) DIA. CM PAPER PLASTIC

 16 52 n	 n

 18 65 n	 n

	 20 70 n	 n

	 23 80 n	 n

	 23 90  n

MODEL 30

 16 35  n

 18 50  n

	 20 58  n

	 22 65  n

MODEL 208

 16 45  n

 18 55  n

MODEL 209

 17 35  n

 22 45  n

Model 26 · Ceiling
Design Tage Klint (1945)

130A : L 30 · Dia 44   .   135A : L 35 · Dia 50   .   135B : L 35 · Dia 50

Model 30 · Ceiling
Design LE KLINT A/S (1955)

MODEL 209 · Wall
Design Tage Klint (1987)

MODEL 208 · Wall
Design Tage Klint (1987)

MODEL 1

 LENGTH (CM) DIA. CM PAPER PLASTIC

 14 26 n 
 17 29 n	 n

 19 33 n	 n

 21 35 n	 n

 23 38 n	 n

 25 39 n	 n

 27 40 n	 n

 30 44 n	 n

 35 50 n	 n

 38 55 n	 n

LENGTH

MODEL 2

 LENGTH (CM) DIA. CM PAPER PLASTIC

 14 26 n n

 17 29 n n

 19 33 n n

 21 35 n n

 23 38 n n

 25 39 n n

 27 40 n n

 30 44 n n

 35 50 n n

 38 55 n n

MODEL 12

 LENGTH (CM) DIA. CM PAPER PLASTIC

 19 32 n n

 21 34 n n

 23 36 n n

 27 40 n n

 30 45 n n

MODEL 6

 LENGTH (CM) DIA. CM PAPER PLASTIC

 14 26 n 
 17 29 n n

 21 35 n n

 23 38 n n

 27 40 n	

 30 44 n	

 35 50 n	

 38 55 n	

MODEL 1
Design Tage Klint (1942)

MODEL 2
Design Tage Klint (1945)

MODEL 6
Design Tage Klint (1948)

MODEL 12
Design Tage Klint (1947)

20
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Hand-folded	 lampshades	 手折りランプシェード	 

	 

With	 an	 original	 LE	 KLINT	 fitting	 and	 depending	 on	 

size,	 	 

our	 lampshades	 can	 be	 used	 as	 a	 table,	 floor	 or	 

wall	 lamp	 and	 	 

a	 pendant.	 The	 lampshade’s	 side	 length	 from	 

directly	 under	 	 

the	 collar	 to	 the	 lower	 edge,	 determines	 the	 

product	 number,	 	 

for	 example,	 the	 side	 length	 of	 model	 1/17	 is	 17	 cm	 

long.	 

LE	 KLINT のシェードにはサイズに対応した専用フレーム

を使用し、ペンダント、フロア・テーブルランプ・ブラ

ケットなど様々な用途に対応しております。	 

シェードのサイズは辺の長さによって決められており、

たとえばモデル 1 で辺の長さが 17cm であれば 1-17 と表

記されます。	 

直ぐにご使用できるペンダントランプセットもご用意し

ております。	 

	 

130A	 :	 	 L	 30	 •	 Dia	 44	 

135A	 :	 	 L	 35	 •	 Dia	 50	 

135B	 :	 	 L	 35・	 Dia	 50	 
	  

	  
	  

Made in Denmark 
 

	  
	  
Page	  21	  
Hand-folded	 lampshades	 手折りランプシェード	 

	 

With	 an	 original	 LE	 KLINT	 fitting	 and	 depending	 on	 

size,	 	 

our	 lampshades	 can	 be	 used	 as	 a	 table,	 floor	 or	 

wall	 lamp	 and	 	 

a	 pendant.	 The	 lampshade’s	 side	 length	 from	 

directly	 under	 	 

the	 collar	 to	 the	 lower	 edge,	 determines	 the	 

product	 number,	 	 

for	 example,	 the	 side	 length	 of	 model	 1/17	 is	 17	 cm	 

long.	 

LE	 KLINT のシェードにはサイズに対応した専用フレーム

を使用し、ペンダント、フロア・テーブルランプ・ブラ

ケットなど様々な用途に対応しております。	 

シェードのサイズは辺の長さによって決められており、

たとえばモデル 1 で辺の長さが 17cm であれば 1-17 と表

記されます。	 

直ぐにご使用できるペンダントランプセットもご用意し

ております。	 

	 

130A	 :	 	 L	 30	 •	 Dia	 44	 

135A	 :	 	 L	 35	 •	 Dia	 50	 

135B	 :	 	 L	 35・	 Dia	 50	 
	  

	  
	  

Made in Denmark 
 

	  
	  
Page	  21	  
Hand-folded	 lampshades	 手折りランプシェード	 

	 

With	 an	 original	 LE	 KLINT	 fitting	 and	 depending	 on	 

size,	 	 

our	 lampshades	 can	 be	 used	 as	 a	 table,	 floor	 or	 

wall	 lamp	 and	 	 

a	 pendant.	 The	 lampshade’s	 side	 length	 from	 

directly	 under	 	 

the	 collar	 to	 the	 lower	 edge,	 determines	 the	 

product	 number,	 	 

for	 example,	 the	 side	 length	 of	 model	 1/17	 is	 17	 cm	 

long.	 

LE	 KLINT のシェードにはサイズに対応した専用フレーム

を使用し、ペンダント、フロア・テーブルランプ・ブラ

ケットなど様々な用途に対応しております。	 

シェードのサイズは辺の長さによって決められており、

たとえばモデル 1 で辺の長さが 17cm であれば 1-17 と表

記されます。	 

直ぐにご使用できるペンダントランプセットもご用意し

ております。	 

	 

130A	 :	 	 L	 30	 •	 Dia	 44	 

135A	 :	 	 L	 35	 •	 Dia	 50	 

135B	 :	 	 L	 35・	 Dia	 50	 
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MODEL 351
Design Aage 

Petersen (1970)
H 121-170 · Dia 55

Shade 1-38

MODEL 349
Design Aage 

Petersen (1946)
H 113-158 · Dia 85

Shade 12-21

MODEL 352
Design Aage Petersen

(1970)
H 62-88 · Dia 44

Shade 1-30

MODEL 307
Design Esben Klint

(1948)
H 51 · Dia 38
Shade 2-23

MODEL 306
Design Kaare Klint (1945)

H 41 · Dia 35
Brass or black

Shade 2-21

22 23



LIGHT OAK

MODEL 332
Design Erik Hansen (1952)
H 45 · L 90
Shade 6/21

MODEL 324
Design Erik Hansen (1952)
H 31 · L 60
Shade 6/17

MODEL 334
Design Erik Hansen
(1952)
H 41 · L 90
Shade 2/21

25

MODEL 325
Design Vilhelm Wohlert (1957)
H 150 · Dia 87
Shade 12/21

24

MODEL 335-120
Design Erik Hansen (1952)
H 31 · L 60

Shade 120S (2010)
Design Harrit-
Sørensen+Samson

MODEL 203-2
Design Henning
Seidilin (1954)
H 22 · B/W 25



MUTATIO 
Table Lamp
H 30 · Dia 8

CACHÉ collection
Black or grey
Design Aurélien Barbry
(2014/2015)

MUTATIO
Design: Christian Troels
(2013/2014)

2726



CACHÉ collection
Black or grey
Design: Aurélien Barbry
(2014/2015)

Small: 
H 21 · Dia 20

X-small: 
H 16 · Dia 16

Medium: 
H 32 · Dia 30

X-large: H 25 · Dia 55

Table Lamp
H 57 · Dia 40

Floor Lamp
H 130 · B/W 30 · Dia 45

Large: H 42 · Dia 40

28 29



 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
LE KLINT reserves the right to amend printing or typing errors as well as changes to the product range.

MODEL UC008
Acryllic
H 21 · Dia 34

Innershades SAKURA & KIKU
by Rika Kawato
(2013)

MODEL UC007
Acryllic
H 15 · Dia 24

UNDERCOVER CONCEPT
Design Philip Bro Ludvigsen (2004)
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